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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 

09/08/SRP/2023 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov 
(ďalej aj ako „Zmluva“): 

 
 
 
 
ZMLUVNÉ STRANY  
 
Poskytovateľ: PATROL SLOVAKIA, s. r. o. 
Sídlo:  Lamač 6766, 841 03 Bratislava 
V zastúpení:  Mário Púš, konateľ 
IČO:  47 240 351 
DIČ:  2023576643 
IČ DPH:  SK2023576643 
Právna forma: obchodná spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, 

Oddiel: Sro, Vložka č.: 82835/B 
IBAN:  SK58 0900 0000 0051 8596 2048  
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
   
a 
 
Objednávateľ:     Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 

Sídlo:                      Špitálska 8, 812 67 Bratislava 

V zastúpení:          Ing. Karol Zimmer - generálny riaditeľ 

IČO:                        30794536 

DIČ:                        2021777780 

Právna forma:   rozpočtová organizácia zriadená zákonom č. 453/2003 Z. z. o orgánoch štátnej správy    

v oblasti sociálnych vecí, rodiny a služieb zamestnanosti a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN:                       SK 7881800000007000136567 

 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
(Objednávateľ  a Poskytovateľ ďalej spolu len „Zmluvné strany“)  
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PREAMBULA 
 
(A)  Poskytovateľ je podnikateľský subjekt v oblasti poskytovania strážnej  služby v súlade so zákonom 

č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon o súkromnej bezpečnosti“),  

 
(B)  Poskytovateľ vykonáva činnosť na základe licencie na prevádzkovanie strážnej služby č.: PS 

001343. Objednávateľ má záujem o poskytovanie služieb Poskytovateľa špecifikovaných v tejto 
Zmluve. 

(C) Poskytovateľ prevádzkuje v rámci svojej činnosti stredisko registrovania poplachov, ktoré má 
Objednávateľ záujem využiť spôsobom dohodnutým v Zmluve. 

(D)         Táto zmluva sa uzatvára v súlade s § 15 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov pre potreby zabezpečenia 
ochrany pred požiarmi zo strany poskytovateľa pre objednávateľa podľa čl. 1 bod 1.1 Zmluvy.“ 

 
1. PREDMET ZMLUVY 
 
1.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa zabezpečiť pripojenie Objektu Objednávateľa  

„Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny“ na ulici Župné námestie 5-6 v Bratislave (ďalej len 
„Objekt“) zabezpečeného  elektronickým požiarnym systémom (ďalej len „EPS“) na stredisko 
registrovania poplachov (ďalej len „SRP“) a v prípade prijatia signálu z EPS Objektu zabezpečiť 
vyslanie príslušnej zásahovej hliadky na narušený Objekt, t.j. záväzok Poskytovateľa poskytovať 
Objednávateľovi strážnu službu podľa ustanovenia § 3 písm. g) Zákona o súkromnej bezpečnosti. 
 

1.2 Objednávateľ sa za poskytovanie služieb špecifikovaných v bode 1.1 tejto Zmluvy zaväzuje 
Poskytovateľovi v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy zaplatiť dohodnutú odmenu.  

 
2. POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
2.1 Poskytovateľ je povinný:   
 

a) pripojiť EPS Objektu na SRP a na žiadosť Objednávateľa alebo pri zániku Zmluvy EPS Objektu od 
SRP odpojiť, 

b) nahlásiť Objednávateľovi telefónne číslo príslušného operátora v SRP a heslo, ktorým sa bude 
označovať monitorovaný Objekt pri telefonickom kontakte a na požiadanie Objednávateľa zmeniť 
identifikačné heslo Objektu. Zoznam príslušných telefónnych čísiel a hesiel podľa predchádzajúcej 
vety tvorí prílohu č. 1 tejto Zmluvy. 

c) zabezpečiť nepretržité spracovávanie a vyhodnocovanie signálov z EPS chráneného Objektu, 
d) zabezpečiť do dvoch minút od prijatia signálu z EPS Objektu vyslanie zásahovej jednotky na 

preverenie chráneného Objektu. Paralelne s vyslaním zásahovej jednotky, oznámiť túto 
skutočnosť zodpovedným osobám Objednávateľa a koordinovať činnosť na základe hlásení 
zásahovej jednotky a rozhodnutí zodpovedných osôb Objednávateľa, 

e) po príchode ku chránenému Objektu vykonať vonkajšiu obhliadku objektu a zotrvať na mieste do 
príchodu zodpovedného pracovníka Objednávateľa a v spolupráci s ním vykonať prehliadku 
vnútorných priestorov Objektu. Ak zodpovedný pracovník Objednávateľa odmietne prísť na 
obhliadku objektu, potom zásahová jednotka zotrvá na mieste 15 minút, to však neplatí 
v prípade, ak prijmú signál o narušení iného chráneného objektu, 

f) príslušníci zásahovej jednotky môžu vstúpiť do vnútorných priestorov chráneného Objektu len 
v prítomnosti zodpovedného pracovníka Objednávateľa. Výnimku tvoria len prípady záchrany 
ľudského života, odvrátenia nebezpečenstva vzniku požiaru, znečistenia životného prostredia, 
ekologickej katastrofy a prípady zamedzenia veľkých materiálnych strát Objednávateľa, 
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g) zabezpečiť zdokumentovanie činností súvisiacich s prechodom poplachového signálu z EPS 

chráneného Objektu na SRP a poskytnúť na požiadanie Objednávateľa informáciu o čase vyslania 
zásahovej jednotky a výsledku zásahu o činnosti ním určených zodpovedných pracovníkov, 

h) na požiadanie Objednávateľa sa podieľať na preskúšaní systému EPS chráneného Objektu, 
vrátane prenosu poplachového signálu na SRP, 

i) v prípade závažných nepredvídaných okolností, znemožňujúcich ochranu Objektu cez SRP, o tejto 
skutočnosti bezodkladne upovedomiť Objednávateľa, za účelom prijatia včasných opatrení na 
zabezpečenie ochrany Objektu na bezprostredne nevyhnutný čas, 

j) poučiť svojich zamestnancov pred výkonom služby o ich povinnostiach, najmä o povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, o ktorých sa dozvedia v súvislosti s 
poskytovaním služieb v rozsahu tejto Zmluvy, okrem prípadov, keď ich tejto povinnosti zbaví 
osoba, ktorá je účastníkom Zmluvy, a ak ide o skutočnosti týkajúce sa inej osoby, 

k) dbať na ochranu osobnosti, ochranu osobných údajov v informačných systémoch, dobrú povesť 
Objednávateľa a ochranu obchodného tajomstva, 

l) v zásahovej jednotke zabezpečiť kvalifikovaných pracovníkov a členov zásahovej jednotky vyškoliť 
a vystrojiť, 

m) zabezpečiť nasadenie fyzickej strážnej služby pri poškodení Objektu požiarom, v prípade ak sa 
nedostaví kontaktná osoba Objednávateľa, 

n)  poskytovať služby podľa Zmluvy tak, aby boli riadne zabezpečené oprávnené záujmy 
Objednávateľa a dodržiavať všetky ustanovenia zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných 
údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o ochrane osobných údajov“), pričom je oprávnený spracúvať len tie údaje, ktoré zodpovedajú 
účelu ich spracúvania a spracúvať osobné údaje len na určené účely a len také, ktoré sú 
nevyhnutné pre dosiahnutie účelu, spracúvať iba správne, kompletné a aktuálne osobné údaje vo 
vzťahu k účelu ich spracúvania a naložiť s nesprávnymi a nekompletnými údajmi v súlade so 
zákonom o ochrane osobných údajov. 
 

2.2 Objednávateľ je povinný:   
 

a) umožniť zodpovednému pracovníkovi Poskytovateľa obhliadku Objektu vrátane vnútorných 
priestorov pre možnosť bezpečnostného posúdenia a vhodnosti inštalovaného systému na SRP, 
ako aj zabezpečenia účinného zásahu zásahovej jednotky, 

b) zabezpečovať prostredníctvom svojej servisnej organizácie bezporuchovú funkčnosť 
inštalovaného EPS, vrátane vykonávania pravidelných revízií zariadenia a na požiadanie 
Poskytovateľa predložiť kópiu platnej revíznej správy,  

c) zabezpečiť splnenie všetkých povinností Objednávateľa súvisiacich s EPS a jeho prevádzkou 
vyplývajúcich z príslušnej právnej úpravy, najmä zo zákona č. 314/2001 Z. z. o ochrane pred 
požiarmi v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 
726/2002 Z.z.  ktorou sa ustanovujú vlastnosti elektrickej požiarnej signalizácie, podmienky jej 
prevádzkovania a zabezpečenia jej pravidelnej kontroly, 

d) pri zistení poruchy EPS zabezpečiť ochranu Objektu a neodkladné odstránenie poruchy u svojej 
servisnej organizácie,  

e) nahlásiť Poskytovateľovi mená a kontaktné údaje požadovaného počtu zodpovedných osôb, ktoré 
budú kontaktované v prípade hlásenia EPS Objektu a o zmenách kontaktných osôb bezodkladne 
informovať Poskytovateľa. Zoznam osôb a kontaktných údajov podľa prechádzajúcej vety tvorí 
prílohu č. 2 k tejto Zmluve.  

f) zabezpečiť súčinnosť kontaktných osôb s členmi zásahovej jednotky pri výjazde na Objekt, 
g) zabezpečiť odbornú úroveň všetkých osôb, potrebnú na spoľahlivé fungovanie EPS v chránenom 

Objekte,  vrátane ich znalosti identifikačného hesla Objektu pre telefonický kontakt s operátorom 
SRP, 

h) informovať Poskytovateľa o všetkých zmenách, ktoré môžu mať vplyv na ochranu Objektu, 
o zmenách rozmiestnenia a funkčnosti EPS a o zmenách dohodnutého režimu ochrany Objektu, 

i) na požiadanie operátora SRP poskytnúť potrebnú súčinnosť pri preskúšaní funkčnosti systému, 
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j) riadne uhrádzať odmenu a poplatky za poskytované služby v prospech Poskytovateľa tak, ako je 
uvedené v čl. 4 tejto Zmluvy. 

 
2.3 Za účelom istoty Zmluvné strany týmto výslovne potvrdzujú nasledovné skutočnosti: 

a) uzatvorením tejto Zmluvy prichádza výlučne len k pripojeniu EPS Objednávateľa k SRP 
prevádzkovaného Poskytovateľom, pričom Poskytovateľ týmto žiadnym spôsobom nepreberá 
zodpovednosť za funkčnosť EPS, ako ani správnosť jeho vyhotovenia alebo vhodnosť na použitie 
v rámci Objektu; 

b) Objednávateľ informoval pred uzatvorením tejto Zmluvy o plánovanom pripojení k SRP 
prostredníctvom tejto Zmluvy osobu, ktorá pre Objednávateľa zabezpečuje plnenie povinností 
v oblasti ochrany pred požiarmi, pričom takáto osoba považuje riešenie upravené touto Zmluvou 
za vhodné a súladné s právnou úpravou a v prípade potreby zohľadnila túto Zmluvu v existujúcej 
dokumentácii Objednávateľa týkajúcej sa ochrany pred požiarmi; 

c) v prípade, ak v zmysle právnej úpravy alebo internej úpravy ochrany pred požiarmi vyplývajú 
akékoľvek osobitné požiadavky na napojenie EPS na SRP a ich prevádzku, Objednávateľ sa o tom 
zaväzuje písomne informovať Poskytovateľa bezodkladne po uzatvorení tejto Zmluvy; inak 
Poskytovateľ nezodpovedá za následky spôsobené nedostatkom takýchto informácií alebo 
pokynov.  

 
 
3. INÉ ZMLUVNÉ DOJEDNANIA 

 
3.1 Objednávateľ je v prípade náhodne vyvolaného poplachu s prenosom na SRP povinný 

bezodkladne udalosť telefonicky nahlásiť kontaktnej osobe ako „falošný poplach“ a pri nahlásení 
falošného poplachu uviesť identifikačné heslo Objektu. Správne uvedené heslo Objektu pri 
hlásení „falošného poplachu“ ruší výjazd zásahovej jednotky. 

3.2 Falošný poplach je pokladaný za odvolaný, pokiaľ k odvolaniu došlo do 1 minúty od jeho vzniku. 
Ostatné neodvolané falošné poplachy budú účtované podľa cenníka. Poskytovateľ si vyhradzuje 
právo kontroly Objektu aj po včasnom odvolaní poplachu, bez nároku na náhradu. 

3.3 V prípade poruchy systému, až do jej odstránenia, nezodpovedá Poskytovateľ za prípadnú škodu 
na majetku Objednávateľa. 

3.4 Objednávateľ podpisom tejto Zmluvy čestne vyhlasuje, že chránený Objekt je v jeho vlastníctve, 
resp. Objednávateľ je oprávnený tento Objekt užívať na základe iného právneho titulu. Vyhlásenie 
podľa predchádzajúcej vety je potrebné za účelom dodržania povinnosti vyplývajúcej pre 
Poskytovateľa z ustanovenia § 56 ods. 3 Zákona o súkromnej bezpečnosti, a v tejto súvislosti sa 
Objednávateľ zaväzuje bezodkladne predložiť Poskytovateľovi listinu preukazujúcu uvedenú 
skutočnosť. 

3.5 V prípade, ak Objednávateľ stratí oprávnenie užívať Objekt, ktorý má byť predmetom ochrany 
podľa tejto Zmluvy (napr. dôjde k prechodu alebo prevodu vlastníckeho práva k Objektu, zániku 
nájomnej zmluvy, atď...) je Objednávateľ povinný o danej skutočnosti informovať Poskytovateľa 
bezodkladne potom ako sa o danej skutočnosti Objednávateľ dozvie, najneskôr však do 2 dní od 
momentu ako daná skutočnosť nastane.  

3.6 Zmluvné strany sa výslovne dohodli a Objednávateľ s tým súhlasí, že v prípade, ak poruší 
informačnú povinnosť podľa bodu 3.5 tohto článku, zodpovedá Poskytovateľovi za škodu, ktorá 
vznikne Poskytovateľovi porušením povinnosti Objednávateľom.   
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4. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 
4.1  Objednávateľ je povinný platiť Poskytovateľovi mesačnú paušálnu odmenu za službu 

poskytovanú na základe tejto Zmluvy za príslušné obdobie nasledovne:  
 

 
Predmet služby 

Cena bez 
DPH 

 
Rozsah 

 
Pripojenie EPS Objektu na SRP 

 
120,00 EUR  

 
mesačne 

 
 
 
4.2  Poskytovateľovi prináležia jednorazové vstupné poplatky tak, ako vyplýva z objednávky 

vyhotovenej Objednávateľom dňa 29.06.2023, č. objednávky 311/2023, ktorá tvorí prílohu tejto 
Zmluvy.  

 
4.3  Poskytovateľovi za doplnkové, variabilné služby prináleží nasledovná odmena:  
 

 
Predmet služby 

Cena bez 
DPH 

 
Rozsah 

 
Pravidelné zasielanie výpisov zo SRP - email 

 
0,00 EUR 

 
mesačne 

   

 
Vyrozumenie Objednávateľa, že Objekt nebol 
zapnutý v stanovenom čase 

 
0,00 EUR 

 
1 x/mesačne 

 
Fyzické stráženie Objektu (bod. 2.1 písm. m) 
Zmluvy) 

 
19,99 EUR 

 
1 hod/osoba  

 
Vyslanie zásahovej jednotky na chránený 
Objekt Objednávateľa po prijatí poplachového 
signálu z EPS Objednávateľa  

 
 

28,00  EUR 

 
 

0 x výjazd v cene/mesačne  
 

   

 
Poplatok za znovupripojenie Objektu na SRP 
podľa bodu 4.8 a 5.5 tejto Zmluvy 

 
99,99 EUR 

 
podľa bodu 4.8 a 5.5 Zmluvy 

 
Mesačná fakturácia – emailom (tzv. 
elektronická faktúra na email) 

 
0,00 EUR 

 
mesačne 

   

 
Vystavenie upomienky za neuhradené faktúry 

 
4,99 EUR 

 
za každú vystavenú upomienku 
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4.4  Ceny sú uvedené bez DPH, pričom k cene bude účtová príslušná DPH. 
4.5  Pravidelnú mesačnú odmenu za poskytovanie bezpečnostnej služby podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy 

je povinný Objednávateľ uhradiť mesačne vopred na účet Poskytovateľa na základe faktúry 
vystavenej v prvý deň príslušného kalendárneho mesiaca, v ktorom sa bude uvedená služba 
poskytovať. Faktúra je splatná do 30 dní od jej vystavenia. Pre identifikáciu platieb podľa tohto 
bodu Objednávateľ uvedie ako variabilný symbol číslo relevantnej faktúry.  

4.6  Vstupné poplatky a doplnkové služby podľa bodu 4.2 a 4.3 je Objednávateľ povinný uhradiť na 
základe faktúr vystavených Poskytovateľom so splatnosťou 14 dní. 

4.7  V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou odmeny za poskytovanie služby podľa čl. 4 tejto 
Zmluvy, má Poskytovateľ právo od Objednávateľa aj na úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej 
sumy, a to za každý deň omeškania.  

 
4.8  V prípade, ak Objednávateľ neuhradí odmeny podľa čl. 4 tejto Zmluvy včas a riadne, je 

Poskytovateľ oprávnený Objekt odpojiť zo SRP, a to aj v prvý deň omeškania Objednávateľa 
s úhradou tejto odmeny. 

4.9 Odberateľ týmto výslovne udeľuje Poskytovateľovi súhlas v zmysle § 71 ods. ods. 1 písm. b) zákona č. 
222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty, na to, aby mu Poskytovateľ za dodané služby vystavoval 
faktúru v elektronickej forme. Kontaktný údaj na fakturačne oddelenie je email: 
info@patrolslovakia.sk, tel. č.: +421901 777 769.  

 
5. PLATNOSŤ A SKONČENIE ZMLUVY  

 
5.1   Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť podľa bodu 7.11. 

Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.07.2025.  
5.2  Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvný vzťah založený touto Zmluvou bude ukončený: 

 
a) písomnou dohodou Zmluvných strán, alebo 
b) výpoveďou (uplynutím dohodnutej výpovednej doby), alebo 
c) písomným odstúpením od Zmluvy v prípadoch určených touto Zmluvou. 

 
5.3  Zmluvné strany môžu vypovedať túto Zmluvu aj bez udania dôvodu s trojmesačnou výpovednou 

dobou plynúcou od prvého  dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 
doručená druhej zmluvnej strane.  

5.4  Poskytovateľ je oprávnený písomne odstúpiť od Zmluvy s okamžitou účinnosťou, a to z 
nasledovných dôvodov: 
 

a) v prípade neodstránenej poruchy systému EPS Objednávateľa, ktorá znemožňuje prijatie Objektu 
pod ochranu SRP, na ktorú bol Objednávateľ upozornený a porucha nebola odstránená 
v dohodnutom termíne, 

b) v prípade ak Objednávateľ opakovane neuhradí odmeny za poskytované služby podľa čl. 4 tejto 
Zmluvy riadne a včas,  

c) v prípade ak Objednávateľ poruší povinnosť v podľa bodu 3.5 tejto Zmluvy  
 
5.5        Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že Poskytovateľ je oprávnený odpojiť EPS Objektu od SRP 

podľa bodu 4.8 tejto Zmluvy, a to aj bez odstúpenia od tejto Zmluvy, pričom znovupripojenie EPS 
Objektu na SRP uskutoční Poskytovateľ až v prípade, ak Objednávateľ uhradí dlžnú sumu za 
poskytnuté služby podľa tejto Zmluvy a zároveň uhradí Poskytovateľovi poplatok za 
znovupripojenie Objektu vo výške 99,99 Eur (slovom: deväťdesiatdeväť Eur a deväťdesiatdeväť 
Eurocentov).  

 
5.6 Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, Objednávateľ je oprávnený ukončiť túto Zmluvu bez      

plynutia výpovednej doby v prípade, ak má dôjsť k strate oprávnenia užívať Objekt,  a to tak, že 
zaplatí Poskytovateľovi odstupné v zmysle § 355 OB vo výške 120 EUR (slovom stodvadsať eur).   
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6. OSOBITNÉ PROTIKORUPČNÉ USTANOVENIA  

 

6.1     Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť, ani povoliť žiadne konanie v súvislosti s 

dojednávaním, uzatváraním alebo plnením zmluvy, ktoré by spôsobilo, že by zmluvné strany 

alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili akékoľvek platné protikorupčné všeobecne 

záväzné právne predpisy. Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia, vrátane 

urýchľovacích platieb (facilitation payments) verejným činiteľom, zástupcom alebo 

zamestnancom orgánov verejnej správy alebo blízkym osobám verejných činiteľov, zástupcov 

alebo zamestnancov orgánov verejnej správy. 

 

6.2.    Zmluvné strany sa zaväzujú, že neponúknu, neposkytnú, ani sa nezaviažu poskytnúť žiadnemu 

zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene druhej zmluvnej strany a rovnako 

neprijmú, ani sa nezaviažu prijať od žiadneho zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej 

v mene druhej zmluvnej strany žiadny dar, ani inú výhodu, či peňažnú alebo inú, v súvislosti s 

dojednávaním, uzatváraním alebo plnením tejto zmluvy. 

 

6.3.       Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne informovať druhú zmluvnú stranu, pokiaľ si budú vedomé 

alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri plnení 

tejto zmluvy. 

 

6.4.       V prípade, že akýkoľvek dar alebo výhoda v súvislosti s dojednávaním, uzatváraním alebo plnením 

tejto zmluvy je poskytnutý zmluvnej strane alebo zástupcovi zmluvnej strany v rozpore s týmto 

článkom zmluvy, môže zmluvná strana od tejto zmluvy odstúpiť. 

 

7. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA A MLČANLIVOSŤ 

 

7.1  Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach, s ktorými sa 

oboznámia v súvislosti s  plnením tejto Zmluvy. 

7.2    Povinnosť zachovávať mlčanlivosť platí aj po ukončení zmluvného vzťahu bez časového 

obmedzenia, až do pozbavenia mlčanlivosti druhou zmluvnou stranou.  

7.3.     Všetky zmeny a doplnky tejto Zmluvy sú platné len v písomnej forme s podpismi oprávnených 

zástupcov oboch Zmluvných strán. 

7.4  Všetky písomnosti podľa tejto Zmluvy je možné doručiť druhej Zmluvnej strane iba doporučenou 

poštou, elektronicky alebo osobne na adresu Zmluvných strán v prípade, že v Zmluve nie je 

uvedené inak. V prípade doručenia poštou je okamihom doručenia prevzatie zásielky. Účinky 

doručenia nastanú aj vtedy, ak príjemca zásielku v odbernej lehote nevyzdvihne alebo jej 

prevzatie odmietne, či zmarí, a to tretím dňom od vrátenia nedoručenej zásielky späť jej 

odosielateľovi. 

7.5  V prípade, ak niektoré ustanovenie Zmluvy je alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stane neplatným, 

neúčinným alebo nevynútiteľným (obsoletným), nemá a ani nebude to mať za následok 

neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení Zmluvy. Zmluvné strany sú 

povinné v dobrej viere rokovať tak, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné ustanovenie 

písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo možno 

najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel Zmluvy musí byť 

zachovaný. 
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7.6 Táto Zmluva a právne vzťahy ňou založené alebo inak vzniknuté v súvislosti s ňou sa budú riadiť 

slovenským právom a v súlade s ním sa budú aj vykladať (interpretovať).  

7.7 Zmluvné strany vyhlasujú, že právny úkon je urobený v predpísanej forme, prejavy vôle 
Zmluvných strán sú hodnoverné, dostatočne určité a zrozumiteľné a ich zmluvná voľnosť nie je 
obmedzená a že sú oprávnení s predmetom Zmluvy nakladať. 

7.8 Zmluva je vyhotovená v počte piatich (5) vyhotovení, z ktorých každá má platnosť originálu a 
z ktorých Poskytovateľ dostane jedno (1) vyhotovenie a Objednávateľ štyri vyhotovenia (4). 

7.9 Zmluvné strany potvrdzujú svojimi podpismi, že túto Zmluvu neuzatvárajú za nevýhodných 
podmienok, že ustanoveniam Zmluvy porozumeli, tieto vyjadrujú ich slobodnú vôľu a zaväzujú sa 
ich dobrovoľne plniť. 

7.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je Doklad Objednávateľa, preukazujúci oprávnenosť užívať 
Objekt.  

7.11 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania Zmluvnými stranami a účinnosť podľa § 47a 
ods. 2 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov po jej zverejnení 
v Centrálnom registri zmlúv verenom Úradom vlády Slovenskej republiky, nie však skôr ako 1. 9. 
2023.  

  
 
 
Poskytovateľ:        Objednávateľ:  

 
 

V Bratislave, dňa ...............     V Bratislave, dňa .............. 
 
 
 
 
 
 

 
_______________________     _____________________ 
PATROL SLOVAKIA, s. r. o.      Ústredie práce, sociálnych veci a rodiny 
Mário Púš, konateľ       Ing. Karol Zimmer, generálny riaditeľ 


